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must have an organizational culture, be able to work in team. Such training should be carried out
taking into account modern trends of development of art education, all factors affecting the
artistic and aesthetic preferences and acquire the appropriate experience of today’s youth.

The explicit use of such experience in the training is possible through the inclusion in the
system of informal constituent. The latter is usually considered in accordance with the post-
graduate or continuous education. Meanwhile, pre-university training of future choreographers
is mainly carried out in the conditions of non-formal and informal education, which affects their
experience and quality professionalism. Educational strategy for the actualization of the self
takes into account such forms of experience. For this the principles of organization and
functioning of open systems become relevant, among which the most important principles are
identified: organizational continuity, compatibility, reverse connection.

Key words: organizational and methodolgical system, informal education, vital
experience, stochastic phenomena, future teachers of choreography.
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KOPMYCHUM MIAXIA Y HABYAHHI IHO3EMHUX MOB
Y TEXHIYHHOMY YHIBEPCUTETI

Y cmammi po32nadaromecs MOMAUBOCMI 3aCMOCYy8aHHA 3006ymkie KoprycHOi
fiH28ICMUKU 8 IHWOMOBHOMY HABYAHHI cmMydeHmMi8 mexHiYHUX cneyiansHocmedl.
Bucgimnaroomsca pi3Hi  8U3HAYEHHA 20/108HO20 KOHUENmy «KOpMyc», HA8ooumsCA onuc
wecmu OCHOBHUX murie Kopriycie, 08a 3 AKUX — Hae4vanbHi Kopnycu (Learner Corpora) i
napanenvHi eneKkmpoHHi Koprycu mekcmie (Parallel Corpora), wo aHanizytomeca sAK
Halibinbw nepcriekmugHi 0718 HABYAHHA fIEKCUYHO20, 2paMamu4yHO20, CMUIiCMU4YHo20
acrnekmis moeseHHA U po3sumky nepeknadauybKux KomnemeHmHocmeli. Ocobausa ysaea
npuodinaemoeca  HeobXiOHOCMi  CMBOPEeHHA  ManAux  CrneyianizoeaHux  MemoOUYHO-
OPIEHMOBAHUX MOBHUX Kopriycie npeoMemHux 2any3eli 048 HAMUCAHHA HABYA/bHO-
MemoOUYHUX TOCIOHUKIB, YKAQOAHHA YACMOMHUX C/AOBHUKIB mMepMiHie | HABYAHHSA
iHO3eMHOi Mmosu npogeciliHo2o crnpaMyB8aHHs.

Knruyosi cnoea: KopnycHa niHz8icmuka, 8UKAAOAHHA iHO3eMHUX MO8, KOHKOPOGHC,
MemooOu KOpPrycHOo20 QaHAnI3y, rAeKcuxkozpagis, 4acmomHi mepmiHOM02iYHI CA0BHUKU,
eMnipu4Hi 00CNiOHCEeHHH.

MNocraHoBKa npobaemu. PopmyBaHHA  nNpodecinHO-OPiEHTOBAHOI
MIXKKYNIbTYPHOT KOMYHIKAaTUMBHOI KOMMNETEHTHOCTI AK CKNAgHUKa AiANbHICHOI
KOMMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB  TEXHIYHUX  cneuia/ibHOCTEN nepeabayae
bOpMyBaHHA LUMPOKOTO CMEKTPY Pi3HOPIBHEBUX HABNYOK T BMiHb, BaXK/IMBUX i
HeobXiaHMX AnA akagemMivyHoi M $axoBoi camopeanidalii, a TaKOX AN BUCOKOI
KOHKYPEHTOCNPOMOMXHOCTI Ha PUHKY npaui. [lpodeciiHa OpieEHTOBAHICTb
HaBYaHHA iHO3eMHOI MoBM noTpebye pPO3BUTKY BMiHb CNpUAMaTN ©
NPOAYKYBaTM TEKCTU i3 0bpaHoi cneuianbHOCTIi Ha 6as3i: (a) iHTepiopu3oBaHUX
$axoBKUX 3HAHb | BUCOKOrO PiBHA GaxoBMX KOMMETEHTHOCTEM, 3400yTUX Nig Yac
HaBYaHHA Ha npodinbHUX Kadegpax; (6) AocTyny A0 LWKMPOKUX MacuBiB
ABTEHTUYHMX TEKCTIB 3i cneuianbHOCTi. TaKi IHWOMOBHI TEKCTM MaAlOTb
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npeacTaBnAaT obpaHy ranysb B iCTOPMYHOMY acnekTi, BUCBITNOBATM HabinbLL
CYTTEBI [AOCATHEHHA CbOroOAEHHA, aHani3yBaTM anbTepPHATUBHI HaNpAMMK
PO3BUTKY [AOCNIAXEHb PI3HUX HAYKOBWUX WK, pPoO3rnagatn  crnopigHeHi
crneuiaNbHOCTi 3 MeTOK peani3auii MOTeHLIMNHO NPOAYKTUBHOIO LUAAXY
MIXKOUCUMNNIHAPHUX O0CNIAXKeHb, MPOrHo3yBaTM NEepCrneKTUBHI TeMaTUYHI
CNPAMYBAHHA iHHOBALMHUX MNOLWYKiB. BupileHHA TaKoro KOMMIEKCHOro
3aBAAHHA BMMAra€ onpauoBaHHA BeINMYE3HOI KiIbKOCTI IHLWOMOBHWUX TEKCTIB i3
METOK iX MepeTBOPEHHA Ha HaBYa/lbHUMA TEKCTOBWIM MaTepian i CKnagaHHS
FHYYKMX BOKabynApiB. OgHuUm i3 Hanbinbw ePeKTUBHUX HanpAMIB TaKoi
METOAMYHOI POBOTM MOKe CTaTU LUMPOKE BNPOBAAKEHHS 3400yTKiB KOPNYCHOI
NHTBICTMKM B HAaBYa/IbHMIM NpoOLEC 3 iIHO3EMHOT MOBM.

AHanis aKTyanbHUX pocnigXeHb. [lOCNigXKeHHA nNUTaHb PO3BUTKY
KOPMYCHOI JNIHMBICTUKM AK HanpAamy MPUKAALHOI NIHIBICTUKM Ma€E 3MICTOBHY
ictopito (R. Wisbey, 1968, 1971; W. Speidel, 1978; J. Sinclair, 1991, 1996, 2006;
J. Svartvik, 1996; T. McEnery and A. Wilson, 1996; J. Thomas and M. Short, 1996;
W. Teubert, 1996, 1998; G.Sampson, 1996; M. Stubbs, 1996, 1997; J. Randall,
1998; G.Kennedy, 1998; G.Burgess, 2000; D. Biber, S.Conrad, 1999, 2009;
R. Reppen, 2001, 2002, 2010; M. H. Muxainos, 1998; B. B. Pbikos, 1986, 1999;
B. A. MnyHraH, 2004, 2005; E. B. PaxunuHa, 2009 Ta iH.), 0c06/11MBO NPUCKOPEHNUMM
TEMMNAMKU PO3BUTOK BiAOYBABCA 3 LUMPOKOK KOMM'OTEPU3ALLED CYCNiNbCTBA.
Ynmano HayKoBLIB NPUAINANO yBary 3aCTOCYBAaHHIO HamnpaubOBaHUX AOCATHEHb
ONA  nigBuWweHHA eQPeKTUBHOCTI HaBYaHHA MOB 3aBAAKW  BMPOBAAMKEHHIO
KOPNyCHUX pecypciB y HaBuyanbHui npouec (M. Barlow, 1992, 2002; T.Johns,
1993, 1997; A.Wichmann, 1995; D.Kenny, 1998; S.Laviosa, 1998, 2000;
P. Kaptep, 2007, 2011; O. B. Harenb, 2008; H.b. l'BuwuanHu, 1979, 2008, 2010;
O.Tl.TopuHa, 2014 Ta iH.). MouymHatoum 3 1994 poky Ha 6asi HambinbLumx
YHiBepcuTeTiB EBponU perynspHo npooaaTbes KoHdepeHuii TaLK (Conference on
Teaching and Language Corpora, KOHdepeHUia 3 nuUTaHb BMKAAZAHHA 3a
AOMOMOro0 MOBHUX KOPMYCiB), Y MaTepianax fAKUX BUCBITNIOOTLCA pPe3ynbTaTy
BNPOBAAXKEHHA KOPMYCHUX TEXHOONIMA Y HABYAHHA, Y TOMY YMUCAi B iHLULOMOBHY
OCBITY CTYAEHTIB TEXHIYHWNX CreLiaibHOCTEMN.

MerToto gaHoi CTaTTi € PO3rnAL NPAKTUYHUX MOMXKINBOCTEN BUKOPUCTAHHA
TEXHONOMM  KOPMNYCHOI  JNiHIBICTUKM  ANA  HaB4YaHHA iHO3eMHOi MOBM
NpodecinHOro CnNpPAMYBAHHS CTYAEHTIB TEXHIYHMX CheuialbHOCTEM Ha CHOBI
NOEAHAHHA NIHIBICTUYHUX | METOANYHUX AOCNIAXKEHD.

Metoan pocnig)eHHA. [ns [OCATHEHHA MNOCTaBAeHOiI MeTu 6yno
BUMKOPUCTAHO TaKi MeToau AO0CAIOMKEHHA: MeTos, y3araJibHEeHHA Ta KPUTUYHOTO
aHanisy niTepatypu B ranysi NiHFBOAUAAKTUKM Ta METOAMKWM HaBYaHHA
npo¢decinHO-OPIiEHTOBAHOI iHO3EMHOI MOBM; METOAW KOPMYCHOro aHanisy
NIHIBICTUYHUX AaHUX; MeToAM BiAbOOpY M opraHi3alii MOBHUX ABUL, Y KOPMYC;
MeToA, NeAaroriyHOro CNOCTeperKeHHs.
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Buknag oCHOBHOro marepiany. B icTopMyHOMY nnaHi NiHrBICTUKA, AK
o4Ha 3 HalAaBHIWIMX HAYK, 3aBAWN PO3BMBAACh Y TiCHiA B3aEMOZIi 3 iHWMMM
HayKaMM M HanpAMamMu CyCniNbHOI AiANbHOCTI, BUKOHYKOUYM MEBHi CoujianbHi
3aMOB/IEHHA. TaK, 04Hi 3 HaMnNepwMx AOCAIAXKEHDb i3 MOBO3HABCTBA, 30KPeEMa
BUBYEHHA Npobaem GoHONOTIi, NEKCUKN, TPaMaTMKK, AaToBaHi IV cTopiyyam go
H.e., npoBogunucb y [laBHi IHA(T 33 cOUianbHOK BMMOrOK 3 METOH
36epekeHHA TOYHOCTI BMMOBM CBALLEHHUX PEANIriMHUX FIMHIB i YHUKHEHHA
BnnBy $GOpm PO3MOBHOI MOBM — MNpPaAKpuTiB. Benuki reorpadivHi BigKkputTAa
XVII-XVIIl cTOopi4y, KONOHIaNbHA eKCcnaHcia, nponaraHga XPUCTUAHCTBA |,
BiANOBiAHO, NoTpeba B MiXKKY/AbTYPHOMY CMiJIKYyBaHHI TOr0 4acy CNPUYUHUAU
6ym y po3BUTKOBI JieKcuKorpadii Ta TUNOAOrii MOB i3 YiTKOKO NPAKTUYHOK
METOK CTBOPEHHA ABOMOBHMX | 6araToMmoOBHMX CAOBHMKiIB. Cy4yacHe
TEPMIHO3HABCTBO PO3BMBAETLCA OLHOYACHO M MapanesibHO 3 yCima raayssamu
HAayK Ha OCHOBI iX TepmiHocucTtem. Yepeaa pakTiB MoXKe BYTU HECKiIHYEHHOIO.
KopnycHa niHrBicTMKa BMUCTYNAE NOKA30BUM MNPUKAALOM 3aN€XHOCTI Temnis
PO3BUTKY ranysi MOBO3HAaBCTBA BiA, iHWOI HayKW. KoHuenTyanbHi 3acaau
KOPMNYCHOi  NIHIBICTUKM  AK  HANpAMYy NPUKAALHOI  NIHIBICTUKM  Bynu
3ano4aTkoBaHi y 60-x pokax muHynoro cronitta y CLWA i pgeakux
3aXiAHOEBPONENCbKUX KpaiHax, npoTte ii bypxamBuit i 0cobamBoO ycCnilWHUA
PO3BMTOK 3a/1€}KaB i BU3HAYaBCA PO3BUTKOM KOMMN IOTEPHOI HAayKM Ta iHXKeHepii,
NOTYXHICTb TEXHO/IOTIN AKUX TiNbKKU 3 cepeanHn 80-X POKIB CTanu A0CTATHIMM
ONA WMPOKOro PO3ropTaHHA AOCNIAXEHb | BNPOBaAXEeHb METOAIB KOPMyCHOI
NIHrBICTUKMN, 30KpEeMa, y npouec iHLWOMOBHOIO HaBYaHHA.

OCHOBHMM KOHUEMNTOM KOPMYCHOI NiHIBICTUKM BBAXAETbCA «KOPMYC TEKC-
TiB» AK $iNONOriYHUIM 06’€EKT y BUMNALI NEBHUM YMHOM OPraHi30BaHOI MHOMMWH-
HOCTIi, eneMeHTaMM AKOI BUCTYMAlOTb TEKCTU, 06’ egHAHI 32 NEBHUM NPUHLUMUNOM:

- CYKYMHICTb TEKCTiB, AKAQ BBAXKAETbCA AO0CTAaTHbO NPeACTaBAEHOI ANA AAHOI
MOBW, Aianekty abo iHWOI NiAMHOWHHOCTI MOBW, NPU3HAYeHOoi ANS
NiHrBICTMYHOTrO aHanisy (PpeHcuc Y., 1983);

- YHipiKOBaHWUI, CTPYKTYPOBAHWI | pPO3MIYEHUI MacMB MOBHUX i/abo
MOBJIEHHEBUX [OAHUX B €NeKTPOHHOMY BWIAAAI ANA TYMAHITapHMUX,
30Kpema dinonoriyHux, gocnigKeHo (3axapos B. 1., 2005);

- OHTONOrIA MOBJIEHHEBOI AiANbHOCTI, fAKa OpraHi3oBaHa cneuiasibHUM
YMHOM i BK/IIOYAE LUMPOKe XKaHpoBse po3maiTTa (Pukos B. B., 2003);

- ocobnvMBa cemioTMYHa CUCTEMA, AKa BKAOYae GopmanizoBaHi metoam
npeAcTaBNeHHA MOBNEHHEBOrO maTepiany: pi3HOMAHITHI iHAeKcauii cnis,
mopdonoriyHa iHpopmauia Towo (Pukos B. B., 2003).

Tunonoria KopnyciB TEKCTIB € Y3BUYAEHOO, NpeacTaB/eHa B ycix poboTax 3
KOPNYCHOI  NiHrBICTUKKW, | 3a3BMYall MNPOMOHYE LWICTb OCHOBHWUX TWUNIB:
1) pocniaHMUbKI Kopnycu, NpU3HaYeHi ANA TEOPETUYHUX i eKcnepuMeHTaNbHUX
NPUKNASGHUX  A0CNIAXKEHb  NONIPYHKLIOHANbHUX  ACMEKTIB MOBHUX CUCTEM;
LUMPOKOro 3acTocyBaHHA Habynn Komn'toTepHi KOHKOpAaHCM — MpOorpamu
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06pPOOKKN TEKCTIB A5 BUKOHAHHA NiHIBICTUYHOI 3a4a4i NOLWYKY 3a4aHoi mopdemu
abo cMMCNOBOI IEKCMYHOT OAMHUL B KOHTEKCTI 3 METOK OTPMMAHHA YMCNEHHUX
NPUKNa4iB  4nAa  AEMOHCTpauii  MeBHMX MOBHMUX ABULW, Y MNPUPOAHUX
KOMYHIKaTMBHUX CUTYyaL,isX i iX BiANOBiAHOro aHanisy; 2) MOHITOPHI Kopnycu, TicCHO
noB’A3aHi 3 4OCNIAHULBKMMM KOPNYCaMM 3a LiIAMN BUKOPUCTAHHA 3 4043aTKOBUM
CNPAMYBaHHAM Ha BMBYEHHA AWMHAMIKM MOBJIEHHEBMX fABULL, NPOBEAEHHA
KOHTEHT-aHa/i3y; BK/KOYaOTb KOPMycuM 3 Pi3HUX ranyser Hayk (kopnyc i3
coujionorii, acTpodisnkm Towo); 3) CTaTUYHI KOpNycK ANA aHani3y CTUAK, A0 AKUX
BiAHOCATb aABTOPCbKi KOPMycWM, KOPMyCU  TEKCTIB MUCbMEHHWKIB (AeTanbHO
BMBYAOTbCA Kopnycu TeKcTiB Y. Lekcnipa, O. C. MywkKiHa, A0CNiAXYETLCA KOpnyC
Tekctie T. T.lUeB4yeHKa TOwWO); 4) iNOCTPATUBHI KOPMycu, rOJO0BHUM YMHOM
NPU3HaYeHi 4NA NiATBEPAKEHHA W apryMeHTauii NeBHUX NIHrBICTUMHUX aKTIB,
npunywleHb, pe3ynbTaTiB, OTPMMaHMX 33 JONOMOrOK  IHWKX  MeToAiB
AOCNIAXKEHHA | npoueayp NiHrBICTUMHOIO aHani3y; A0 INHOCTPATUBHUX BIAHOCATD i
KaTeropito HaBYanbHWUX KopnyciB; 5) 6aratomoBHi Kopnycu abo Kopnycu
napanenbHUX TEKCTiB, AKIi BMKOPMUCTOBYKOTbCA B HaBYaHHI METOAIB i NpuiOmiB
nepeknagy AnA aHaniTUYHOro CniBCTaB/IEHHA: a) [ABOX KOMMOHEHTIB —
OpPUriHANIbHOIO TEKCTY M TEKCTy abo TeKCTiB nepeknagy AK BTOPMHHOIO MOBHOFO
npoaykTty (Unidirectional); 6) 3 noaaBaHHAM TPETbOrO KOMMOHEHTY — 3BOPOTHOTO
nepeknaay (Bidirectional or reciprocal); 6) mynbTUMmeainHi Kopnycu, sKi No cyTi
BiAPI3HAIOTLCA POPMOIO MNpe3eHTauii TEKCTOBOrO MaTepiany, OCKIJIbKM OKpim
TEKCTOBOro ¢popmaty BK/IOYAKOTb BiAeo i ayajo.

KopnycHui niaxia pae moxnmsicTb Hanbinblw epeKTUBHO pPoO3rnagatm
MiHMBICTb MOBHOI CUCTEMM B aCMEKTi COLiaNbHUX, iICTOPUYHUX | reorpadiyHmnx
Bapiauin. 3000yTKM KOPNYCHOI NiHFBICTUKM AK PO3A4iNy MOBO3HABCTBA, AKUM
3aMMa€eTbCA PO3POOKOID, CTBOPEHHAM | BMKOPUCTAHHAM TeKCcToBMX abo
NIHTBICTUYHMX KOpNycCiB, Benun4yesHi — Big4 nepworo bpayHiBCbKOro Kopnycy
(Y. dpeHcue, T.Kyuepa, 1963), aAkui BKAw4YaB 500 AByXTUCAYACNiIBHUX
APYKOBAHUX TEKCTIB aMepPUKaHCbKOI Npo3u i moro 6pmutaHcbkoro aHanory LOB
(Lancaster-Oslo/Bergen) [0 cydacHux 6araTOMiNbMOHHMX  KopnyciB 3
HeobMeXKeHUM NPUPOCTOM. Y LMPOKOMY A[OCTyni icHye 6arato KAacuMYHMX
eNIeKTPOHHUX KopnyciB iHo3emHMmM moBamu: ECI/MCl — European Corpus
Initiative (6inbwe 50 KopnyciB TEKCTIB €EBPOMEMCbBKMMMU MOBAMU, KOMKEH
obcarom Big, 12 Tnc. go 5 mnH. cnis); Worldlingo.com — 6aratomoBHUI apxiB
TekcTiB, Linguee.de — IHTepHeT B AKOCTi CNOBHMKA — MACWMBWU MNapanesibHUX
TEKCTiB: HiMeLbKa, aHrnincbKa, ¢paHuy3bKa, IiCNaHCbKA, MOPTYranabCbKa;
AMepuKaHCbKMI i BputaHcbkmnit (100 MAH. cniB) HaUiOHaAbHI  Kopnycu
aHrNiNCcbKOi MOBM, BpUTAHCbKI CNOBHUKK | Kopnycu — TeKcT y dopmati Power
Point (crpora.iling.spb.ru), LIMAS, COSMAS - Kopnycu HimeLbKOi MOBMW,
HauioHanbHM Kopnyc pociicbkoi moBu (140 maH. cniB) Ha AHAEKCI, YeCcbKuit
Kopnyc Kapnosa yHiBepcUTETY, KOpPNyC NAaTUHCbKMX TEKCTiB «llepcen»; BigpwuTi
ANA KOPUCTYBadiB Kopnycn HOBUH Reuter-21578 i eneKTpoHHI apxiBn 6aratbox
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raset (Times, «M3BecTns»), 30Kpema Ana iEpapxiyHoOi KnactepmsaLii HOBUH, LLO
[Q€ 3MOTy aBTOMATUYHO BUABUTM TOHKY TEMATUYHY CTPYKTYPY HOBUMH Ta iHLWINX
OOKYMEHTIB | BiACNIAKOBYBATHU il PO3BUTOK Y Yaci; CNUCOK KOPNYCiB, CTBOPEHUX
«ad hoc» ana neBHMX NparmaTUYHUX Linen B3arani HECKiIHYEHHO BeNUKUIA. OnA
PilLEHHA HaBYaJIbHUX i MEeTOAMYHMX 3343y IHWOMOBHOI OCBITM HanbinbL
3pYyYHMMM ANA KOPUCTyBaHHA BBarkatoTbcAa British National Corpus Sampler,
The Longman Corpus, Gutenberg Texts, LIMAS Ta iH.

3 ycix TMNiB KOpMycCiB y MeTOAMLi HaBYaHHA iHO3EMHOI MOBM 1
nepeknagy Hanbinow ePekTUBHMM i NEePCNEKTUBHMM 343€ETbCA BUKOPUCTAHHA
HaBYaNbHUX KopnyciB (Learner Corpora) i napanenbHUX eNeKTPOHHMX KOpPNnyciB
TekcTiB (Parallel Corpora), sKki nexaTb B OCHOBi neaaroriyHO-opiEHTOBAHOI
KOPMNYCHOI NiHIBICTUKM.

Kopnycn ycHMX | MWCbMOBUX TEKCTIB NpeaMEeTHOl ranysi  MOXyTb
BMKOPUCTOBYBATUCA A5 BUAINEHHA KAOYOBUX CNiB i PO3POOKM Ha iX OCHOBI
CMUCKIB  aKTUBHOI JIEKCMKWN CTYAEHTIB  Pi3HMX CneuiasibHOCTeN, YaCTOTHUX
CNOBHMUKIB TEPMIHIB 41 NPOPECinHO-OPIEHTOBAHOIO HAaBYAHHSA aHINIMCbKOI MOBM.
MeToauKN KOPMNYCHOI NHIBICTUKM € Ba*kKIMBUMW ONA  NeKkcukorpadii, ana
YKnagaHHA cnoBHMKiB (Longman, Oxford, Collins) HoBoro Tnny B meax npoekTy
COBULD (Collins Birmingham University International Language Database),
nobyaoBaHUX Ha KOPNyCHOMY MaTepiasi, Ha ayTEHTUYHUX BE/IMYE3HUX MACMBAX
TEKCTIB, HOBWX KOPMYCHUX AOOCAIAMKEHHAX, AKi emMnipuyHo obrpyHTOBaHO
aHaANI3yOTb Cy4acHe MNpUpPOAHE CniNKyBaHHA HOCIIB MOBM i BXO4ATb A0 CKNaay
naKkeTy nporpam «KopnycHuit meHeaxep». JlekcnkorpadiyHMii aHani3 Ha OCHOBI
BE/IMKMX 3@ 0O6CArom KopnyciB i3 NOCNiAOBHUM BUKOPUCTAHHAM KOMM OTEPHOI
06p0obKN peanbHOro MOBMIEHHEBOrO MaTepiany, B3ATOro 3 BignosigHux cdep
KOMyHiKauji, [O0MOMara€ BMUABUTU N BUBYMTU KOHTEKCTHE BMKOPMUCTAHHA
NEKCUYHUX OAMHUUD, LLLO A03BOJIAE: KOHKPETU3YBATU CEMAHTUKY CNiB; BiNbLL YiTKO
PO3PI3HATM BIiATIHKM 3HAYeHb CUHOHIMIB | 6yayBaTM CUMHOHIMINHI pAgu 3
YPaxyBaHHAM MOCTYNnOBOr0 CEMAHTUYHOIO PO3WMPEHHA; BU3HAYATU YaCTOTHY
Y3rOZXKEeHICTb 3 iHWMMM NEKCUYHUMU OAMHULAMM; NOCTiIMHY abo cUTyaTUBHY
CTUNICTUYHY | KaHPOBY HaNEXHiCcTb, TOOTO PYHKLIOHYBAHHA B Pi3HUX pericTpax.
3anopyKoto 06’€KTUBHOCTI KOPMYCHUX METOAMK C/TYIYE MOXK/IMBICTb NPALOBATH 3
BeAMYE3HUM o0bcarom BMOIPKM TEKCTIB, OCKI/JIbKM BiAOMO, WO BipOriAHiCTb
BMCHOBKIB LLLOAO YaCTOTHOCTI M peneBaHTHOCTI 6yAb-AKOro NiHrBiCTUMHOIO ABULLA
3a/1€XKUTb  Big, KiNbKOCTI  aHANi30BaHWUX MNPUKNAAIB | PISBHOMAHITHOCTI
NPONOHOBAHMX KOHTEKCTIB.

KopnycHi  pocnig)eHHA  [aloTb  MOMKAMBICTb  YAOCKOHANIOBATH
BMKNAZ4AHHA TPaMaATMKM aHINIACbKOI MOBM Cy4aCHOro MNPMPOAHOrO YCHOFO
cninkysaHHA. KopnycHi MeToAMKM Ha OCHOBI Konekuin, 6ibniotek i macusis
TEKCTIB A03BONAIOTb OTPUMATU BigA3€pPKANEHHA peanbHOro GyHKLiOHYBaHHA
MOBM | BMABWUTU CYTTEBI BIAMIHHOCTI rpamaTUKM YCHOI KOMYHiKauii Big
rPamaTmMkKmM  CTAaHAAPTHOI  MNMUCbMOBOI  MOBM Ha  OCHOBI  KPUTUYHOrO
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NepeocMMUC/IEHHA MNOIOXKEHb ONMCOBOI rpamaTukn [5; 7]. HaBYanbHY LiHHICTb
Kopnycy niaBULWYE cneuianbHa po3miTka abo aHoTauia, Hanpuknaa,
MmopdoNoriyHa pPo3miTKa, AKY BUKOHYE cheuiasibHa Nporpama aBTOMATUYHOIO
mopdonoriyHoro aHanisy, abo HaBiTb NOBHA CUMHTAKCMYHA PO3MITKA Ta iHWI
PiBHI NIHFBICTUMHOrO CTPYKTYPHOro aHanily, a came — aHOTaLii CEMAHTUKM i
nparmatuku. OBMerKeHHAM Yy CTBOPEHHiI Takmx ranMboko aHoTtoBaHuMx abo
CUHTAKCUYHUX KOPMYCiB BBAXAETbCA iX BiAHOCHO HEBE/IMKUIN 0bCAT — A0 TPbOX
Mi/IbMOHIB CNiB, NPOTe TaKi KiNbKiCHIi MapameTpu AOCTAaTHI AN HaBYa/JbHUX
Linen y BUKNagaHHi iHO3eMHUX MOB.

MNepeBarn KOpNycHOro nigxoay A0 BMBYEHHA MOBHWUX i MOBAEHHEBMX
ABULL, MOACHIOTLCA MOro ocobansBocTaAMM [6], a came: MOMKAMUBICTb i
HeobXiaHICTb onepyBaTU BEAMKOK penpe3eHTaTUBHOW A00ipKOK TEKCTiB;
eMMipUYHICTb  AOCNIAMEeHHA, AKa  A03BONAE  aHaNi3yBaTM  peasnbHi
CNOBOBXXMBAHHA B NPUPOAHOMY MOBHOMY CEPEAOBULL; LUMPOKE BUKOPUCTAHHA
NiHFBOCTATUCTUYHOTO Ta AKICHOrO aHanisy TEKCTOBOro maTepiany; NpUKNaLHUMN
XapaKTep AOCNIAXKEHHA 3 NOAANbLINM YNPOBAAKEHHAM Y HaBYa/IbHMIN MPOLLEC;
Nerka afanToBaHICTb 40 iIHOOPMALIMHO-KOMYHIKAUiMHMUX TEeXHOJOorin i
nporpam-KOHKopAaHCiB; 3abe3neyeHHA YMOB iHTEPAKTMBHOCTI Ha eTanax
OOCNIAKEHHA, HABYAHHA, KOHTPO/HO.

MonicnpAMOBAHICTb MEeTU YKNaAaHHA HABYa/IbHUX KOPMycCiB CRiB3BY4YHA
Li/IbOBOMY MPU3HAYEHHID HAYKOBUX METOAUYHUX [OOCNIOXKEHb: BUABUTU U
KnacndikyBaT TPYAHOLL OBOJIOAIHHA iIHO3E€MHOK MOBO CTYAEHTAaMM Ha OCHOBI
aHanizy NOMWIOK Yy NPOAYKYBaHHI Ta CNPUMMAHHI MOBJIEHHS | pPo3pobutn
epeKkTMBHY METOAMKY HaBYaHHA, CNPAMOBAHY Ha MOAONAHHA BU3HAYEHMUX
TPYAHOLLIB | ONTMMI3aLI0 PO3BUTKY BMiHb iHLLOMOBHOI MOBNIEHHEBOI AiA/bHOCTI.
OAaunH i3 BapiaHTiB HaBYa/IbHOIO KOPMNYyCy MOMXe iICHYBaTWU Y BUMNALI eNEeKTPOHHOro
KOpnycy TEKCTIB CTYAEHTIB. B iHTepecax A0OCNiAXKeHHA, sKe Ma€E Ha MeTi po3pobKy
METOAMKM HaBYaHHA NPOdECiNHO-OPIEHTOBAHOrO aHIIOMOBHOIO MMCEMHOIO
MOB/IEHHA, HEOobXiAHO BW3HAYMTM BUXiAHI MapameTpu AOCNIAKEHHA:  eTan
HaBY4aHHA — 3aBeplanbHU eTan 6GakanaspaTy, TOOBTO 4eTBepPTUM Kypc;
KOHTUHIEHT CTYAEHTIB — MaWbyTHi iHXeHepwn Yy ranysi npunagobyayBaHHs;
LifIbOBMA MNPOAYKT MOBNEHHEBOI AIANBHOCTI — KOPOTKUN BUKAAA aHTMNINCbKOIO
MOBOI 3MiCTy 6akanaBpcbKoi pobOTM 3i chneujianbHOCTi, HANWUCAHOK PiAHO
MoBOO (Summary); BUA, MOB/IEHHEBOI AiANbHOCTI, Ha PO3BUTOK SIKOTO CMPAMOBAHa
MEeTOAMKA, WO po3pobnAeTbca — KpeaTnBHe NPodecimHO-OpPiEHTOBAHE NUCbMO AK
NPOAYKTUBHUIA BUA MOB/IEHHEBOI AiANbHOCTI 3 BiANOBIAHMM HAabOpPOM HABMYOK,
AKi noTpebytoTb ¢opmyBaHHA. CTBOPEHHA KOPMyCy TaKMX TEKCTIB [O03BONSAE
NPOBECTU NIHIBICTUYHWUIM aHaNi3 IEKCUYHUX, TPAMATUYHUX, CTUNICTUYHUX MOMUNOK,
BMABMTM YACTOTHICTb | TMNOBICTb MOMW/IOK Y NEBHUX MOHATIMHUX KOHTEKCTaxX AaHOi
ranysi, AndepeHuitoBaTM TPYAHOLL AIHMBICTUYHI | TpyAHoWi, noB’s3aHi 3
HefoCTaTHIM piBHeM $axoBuX | POHOBUX 3HAHb. OKPIM TOrO, TaKUI KOPNYC MOXKeE
OyTM BMKOPUCTAHUMA ANA CTaTUCTUYHOrO aHanisy BOKabynapy CTyAeHTis,
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CTPaTMiKOBAHOIO B TPM PiBHi: 3ara/JIbHOBXXMBAHA NIEKCMKA, 3ara/ibHOHAyKOBa abo
3ara/ibHOTEXHIYHA NEKCUKA, TEPMIHONOTIA, @ TAKOX AN1A AUCKYPCMBHOIO aHanisy. Y
HAayKOBMX CTaTTAX | B MNeJaroriyHin npaktuui OCTaHHbOrO  AecATUPIYYA
npeacTaBAeHi pi3Hi HaBYa/IbHi KOPNYCKU, OAHUM 3 HaMbibLl KOPEKTHO CTBOPEHMX i
ePEeKTUBHMUX BBAXKAETbCA MIXKHAPOAHMUMA aAHI/IOMOBHUIM KOPNyC ece CTyAEHTIB
npocyHytoro mosHoro piBHA ICLE (International Corpus of Learner English).
YKnagaHHA  KPYNMHO  MacWTabHMX  KOMMAEKCIB  3aBXAW  BUCTYNae  fK
MiXKANCUMNIIHAPHUIA NPOEKT, Y AKOMY 3a4iAHi NpeaCcTaBHUKM Pi3HUX HAYKOBMX i
AOCNIAHUX YCTaHOB, cneuianictm pisHUx ¢axiB, nepeaycim, ANIHIBICTM Ta
nporpamicti. [Ans nigBuleHHA eQpeKTUBHOCTI HaB4YaHHA iHO3eMHOi MOBM
NpodecinHOro  CNpAMYBAaHHA  MOCTAaE  HeobXigHICTb  CTBOPEHHA  MasnX
cneuianizoBaHUX MeTOANYHO-OPIEHTOBAHMX MOBHMX KOMMJIEKCIB npeameTHOl
ranysi, WO MOXe BMPIYBAaTUCA B MeXKax OAHOro yHisepcutety. Taki meToanyHi
KOpPNycM € HEe3aMiHHMMM A1Aa BM3HAYEHHA 3MICTY HaBYaHHA, p[obopy w
CTPYKTYPYBAHHA HaBYa/IbHOrO TEKCTOBOrO MaTepiany, YKnagaHHsa npodecinHumx
NIEKCMYHMX  MIHIMYMIB  Ha  npuHUMnax  npodecinHOro  CnNpAMyBaHHA,
penpe3eHTAaTUBHOCTI, aBTEHTUYHOCTI, JIEKCUYHOI HacumyeHocTi. [loegHaHHA
KOPMYCHOI NIHIBICTUKM W NIHIBOAMAAKTUKN A03BOJIAE BNPOBAaAKYBATM KOPMYCHI
TEXHO/10rii B NpoLec HaBYaHHA Ta CaMOCTiMHY AOCNiAHY PODOTY CTYAEHTIB.

MeToan KOPMNYCHOI JHIBICTUKM MatoTb OyTWM MNOKNageHi B  OCHOBY
CTBOPEHHA HaBYa/ibHO-METOAMYHMX MOCIOHMKIB | MigpyYHMKIB. Po3wmptooTbea
MOX/INBOCTI BMK/Iaga4va iHO3eMHOI MOBM Ha eTani NigroToBKM A0 3aHATb Ha
maTepianax BIiAOMMX KOPMNyCiB i HAa OCHOBI Manoro CKOMMNINbOBAHOrO ANA
cneuianbHUX LiNen Kopnycy npeaMeTHOI ranysi. 3MiHIOETbCA aKUEHT Yy po3noaini
posiel BMKMaAaya B OCBITHbOMY MPOLECI 3 ANPEKTUBHUX, KOHTPONKOKOUMX Ha PO
OpraHi3aTtopa HaBYaHHA 1 CAMOHABYaHHA CTYAEHTIB, KOHCY/bTaHTa, iHpopmaTopa,
crnocTepiraya, Kypatopa AocnigHuubKoi pobotn [3]. YnpoBaaKeHHA KOPMyCHUX
TEXHO/IONM Y MOBHE HaBYaHHA PO3BMBAE KOPMYCHY KOMMETEHLO CTyAEHTIB,
PO3LWINPIOE iX Habip KopnycHo-cneuudiyHMX HaABUYOK | HaBYa/IbHUX BMIiHb:
BMKOHAHHA 40CNIAHOI 3a4a4i AK BNPaBM Ha poboTy 3 Koprnycom, GOpmMyntoBaHHA
KOpMyCHOro 3anuty, 36epexeHHA iCTOpii Ta pe3y/bTaTiB MOLYKY, @ TaKOXK binbLu
OEeTani3oBaHMX YMiHb, HaANpPWKAa4, reHepyBaHHA PAOKIB KOHKOPAAHCY Ha
NEeKCUYHY OANHULIO, BUSHAUYEHHA NEKCUYHOI LWINIbHOCTI, 1iBUX | NPaBUX KON/IOKaTIB
cnoBa, BMABAEHHA 4YaHKiB [1] Towo. LLMpoke BMKOPUCTaHHA iHPOpMaLiNHO-
KOMYHIKaUiMHWUX TEeXHONOriM, Wo € 6a30t0 KOPMNYCHUX TexHoAnorin, — ue
HaMKOPOTWIMIA WAAX A0 PO3BUTKY  CAMOCTIMHOCTI CTyAeHTa B HaBYaHHI [4],
ycBifOMNeHHA cebe cyb6’eKTOM HaB4YaNbHOrO MpOLeCy, BiAMNOBIZANbHUM 33
OVNHAMIKY M pe3ynbTaTh BAACHOI aKageMIYHOi AianbHOCTI 3 ornagy Ha CBOi
npodecirHi 1 ocobucTicHi noTpebu i npioputeTn.

Y HaBYyaHHi nepeknagy nNOTYHMMW MNOTEHLian MAE BMKOPUCTAHHA
napanenbHUX eNeKTPOHHUX KOPMYCiB TEKCTIB i NIHMBICTUMHUX KOMM HOTEPHUX
TEXHOOTiNM, 3aBAAKN AKMUM CTYAEHTU MAKOTb 3MOrYy 3HAMOMMTUCA 3i 3pa3Kamu
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npodecinHoro nepeknagy, GopmyBaTM HABMUYKU MOPIBHAHHA M OLIHKM Pi3HWUX
cTpaTerin  Ta iHTepnpeTauiid, OnaHOBYBaTM BMIHHA NOCTPeAaryBaHHA,
3a0WW,A4KYBAaTU Yac Ha 3BepTaHHA A0 pedepaTUBHUX AXKepen i CNOBHUKIB,
YOO0CKOHaNoBaTU NPUMOMM Ta Cnocobu nepeknagy, TMM CaMMM NiABULLYBaTH
piBEHb CBOIX NepeKknagaLbKNx KOMNETEHTHOCTEMN.

BUCHOBKM Ta nNepcneKTMBM NOAANbLUMX HAYKOBUX  PO3BIAOK.
dopmyBaHHA NpPo¢decinHO-OpiEHTOBAHOI  iHWOMOBHOI  KOMYHIKAaTUBHOI
KOMMNETEeHTHOCTI CTYAEeHTIB TeXHIYHMX cheLia/ibHOCTEeM i HaBYaHHA nepeknagy
HAYKOBOI i TeXHIYHOI niTepaTypn noTpebye po3pobku KopnyciB (Hacamnepes,
MOHITOPHUX KOPMYCiB TEKCTIB Pi3HMX rasy3en HayK, BKAOYaoun NyobniumuCcTuKy i
AiNoBi TEKCTM) | mapanenbHUX TEKCTIB BignoBiAHMX XaHpPiB i cTuniB. Take
3aBAAHHA CTOITb Nepej KOO JIHMBICTUMHUX AO0CAIAMEHDb, Y MeXKax AKOol
MatoTb ByTM yKnafdeHi KOpnycu HayKOBO-TEXHIYHWMX TEKCTIB i3 BUKOPUCTAHHAM
TEXHO/NOrN, AKi iCHYIOTb i edPeKTMBHO MpaLoTh ANA PO3pobKM Kopnycis
XYAOXHbOI niTepaTtypu [2]. Pe3ynbTaTh TakuUX NiHMBICTUYHMUX HAYKOBUX MOLUYKIB
Yy BUINA4i CTBOPEHUX KOPMYCiB TEKCTIB Pi3HUX ranysen i cneuymdiyHnx manmx
METOAMYHO-OPIEHTOBAHMX  MOBHWX  KOpPMyCiB npeaMeTHO-NOHATIMHOrO
CNPAMYBAHHA  MOXYTb OYyTM  BMKOPUCTAHI B  HAYKOBUX  METOAUYHMX
OOCNIAXKEHHAX ANA Po3p0obKM ePeKTUBHUX METOANK HaBYaHHA iIHO3EMHOI MOBM
NpPodecCinHOro CNpAMYBaHHA ANA CTYAEHTIB TEXHIYHMX (aKyNbTeTiB, 30Kpema
ONA  PO3BUTKY BMiHb KpPeaTUBHOrO MUCEMHOr0 MOBJIEHHA, OCKIi/IbKU
NPUCKOPIOKOTL | ONTUMI3YOTb POPMYBAHHA NIHIBICTUYHOI, OUCKYPCUBHOI,
COLLIONIHIBICTUYHOI | NIHFBOKPAIHO3HABYOI KOMMETEHTHOCTI.

NITEPATYPA

1. lopuHa O. . Ucnonb3oBaHME TEXHONOMMI KOPNYCHOW NHIBUCTUKN ONA Pa3BUTUA
JIEKCUMYECKUX HaBbIKOB CTYAEHTOB-PErMoHOBEeA0B B NPOGECCMOHANIbHO- OPUEHTUPOBAHHOM
0oOLEHNN Ha aHIMIACKOM fA3bike : aBToped. AWC. .. KaHa. nea. Hayk : cneu. 13.00.02.
«Teopua n MmeToaMKa 0Oy4eHMA M BOCNUTAHMA (PYCCKMIM A3bIK KaK MHOCTPAHHbLIA WU
MHOCTPaHHble A3blKM B 06lleobpasoBaTenbHo M Bbicwen wkone)» / O. T.lTopuHa. —
Mocksa, 2014. - 29 c.

2. OobpoBonbekuii [l. O. Kopnyc napannenbHbiX TEKCTOB KaK WMHCTPYMEHT aHanau3a
NMTepaTypHOro nepesosa [dnekTpoHHbIi pecypc] / 4. O. 1o6poBoibCKuit. — Pesxkum goctyna :

http://www.dialog-21.ru/Archive/2003/Dobrovolskij.htm

3. CaeHko H. C. ®opmyBaHHA iHAMBIAYAaNbHOTO CTUAKD AiANAbHOCTI BWKAadaya
iHO3eMHUX MOB Y BULLIMIA TeXHiYHil WwKoni / Hatania CemeHiBHa CaeHKo // 36ipHUK HayKOBUX
npaub Hi*XMHCbKOro Aep»KaBHOro yHisepcutety im. Mukoaun lorona «HayKoBsi 3anucKku». —
Ne 9. — HixkuH : Bug. HAY im. M. lorona, 2011. — C. 136-139.

4. CaeHko H. C. ®opmyBaHHA CAaMOKOHTPOIO CTYAEHTIB Y PO3BMBAOMOMY HABYAHHI
iHo3emHMx mos / Hatania CemeHisHa CaeHko // 36ipHMK HayKoBMx npaup Kam’aHelb-
MoainbcbKOro HaujoHanbHOro yHisepcutety im. IBaHa OrieHka «[lleparoriyHa ocgiTa: Teopia i
npakTMka». — Ne 1 (16). — Kam’aHeub-MNoginbebkuit : Bua, MM 3soneiiko 4.1, 2014. — C. 182-187.

5. Johns T. F. From printout to handout: Grammar and vocabulary teaching in the
context of data-driven learning / T. F. Johnes // Perspectives on Pedagogical Grammar. —
New York : Cambridge University Press, 1994. — Pp. 293-313.

149


http://www.dialog-21.ru/Archive/2003/Dobrovolskij.htm

[leparoriyHi Hayku: Teopis, icTopis, iHHOBauiiHi TexHoJorii, 2016, Ne 1 (55)

6. O’Keeffe A. From Corpus to Classroom / Anne O’Keeffe, Michael McCarthy, Ronald
Carter. — Cambridge : Cambridge University Press, 2007. — 315 p.

7. Reppen R. Using Corpora in the Language Classroom / Randi Reppen. — New York :
Cambridge University Press, 2010. — 118 p.

PE3IOME

CaeHko H. C. KopnycHbin noaxoa B 06y4eHUM MHOCTPAHHbIM A3blKam B TEXHUYECKOM
YHUBepcuUTeTE.

B cmamee paccmampusaromca  B803MOMHOCMU  UCMO0/b308AGHUS  OocmuxceHul
KoprycHol AUH2BUCMUKU 8 UHOA3bIYHOM 0by4YeHUU cmyOeHmo8 MeXHUYECKUX creyuarns-
Hocmeli. [oKa3aHbl pasHbie Mo0xo00bl K OnpedeneHuro 2aa8Ho20 KOHUernma «Kopryc» u
OMNUCAHbI WEeCMb OCHOBHbIX MUIMO8 KOPIycos, 08a U3 Komopbix — obyyaroujue Koprycel (Learner
Corpora) u napannenoHble 3neKMpoHHble Koprycel (Parallel Corpora), komopele aHanu3u-
pyromcsa Kak Haubosiee nepcrieKmueHble 0158 0by4eHUs eKCUYecKoMy, 2pamMmamu4ecKomy,
CMuAUCMUYeCcKoMy acrieKmy f3blKa U pa3sumus rnepesoodveckux KomnemeHmHocmeli. Ocoboe
B8HUMGAHUe yoensaemcsa Heobxo0UMocmu co30aHUA MAsbIX Ceyuanu3upoB8aHHbIX Memoou4ecKu-
OPUEHMUPOBAHHbLIX A3bIKOBLIX KOpMycos rnpedmemHobix obaacmeli 019 HANUCAHUA y4ebHo-
memoodudecKkux nocobull, cocmassneHUs 4YACMOMHbLIX Cs08apeli MepmMuHos U 06y4yeHuUs
MpogheccuoHanbHO OpUEeHMUPOBAHHO20 UHOCMPAHHO20 A3bIKA.

Knrouesble cnoea: KoprycHas AUH2B8UCMUKQA, 0by4eHue UHOCMPAHHbLIM A3bIKAM,
KOHKOPOGHC, mMemoobi KoprnycHO20 aHanu3a, fleKcuKkoapaghus, YyacmomHsie
mepMmMUHO02UYecKUe Ca108apu, SMNUpPUYEcKUe UCC1e008aAHUS.

SUMMARY

Saienko N. Corpus-based approach in language acquisition at the technical university.

The paper suggests theoretical and practical perspectives and directions for using
Corpus Linguistics achievements in teaching languages. Some basic characteristics of corpus-
based method that determine its effectiveness and reliability have been mentioned and
analyzed. The main concept of corpus linguistics is ‘Corpora’ and it is usually defined as a
specially organized plurality of texts and speech samples of genre and stylistic diversity which
are united by certain principles for the purpose of linguistic analyses and research.

The article specifies the main types of Corpora; the emphasis is put on those which can be
used in practice of language teaching. Oral and written texts of various branches of science
included in Learner Corpus can be used for choosing key words and development of active
vocabularies for technical students of different specializations and glossaries of terms in teaching
English for professional purposes. The article highlights the importance of corpus technologies for
lexicography and compiling dictionaries of a new type according to the project COBULD (Collins
Birmingham University International Language Database) which postulates the necessity of
applying massive amounts of authentic texts and the latest results of corpus linguistics research.

Special attention in the article is paid to the possibilities of corpus-based technologies
in the development of students’ competence in grammar. A large amount of real speech
samples of native speakers taken from appropriate scopes of communication enables
students to examine contextual usage of lexical units and grammar patterns and identify
differences between oral speech grammar and standard written language grammar through
critical analysis of descriptive grammar assumptions.

It is noted that educational value of a learner corpus as a grammar teaching tool can be
intensified by special morphological and syntactic marking done by a corresponding computer
program. The article presents one of the possible options of learner corpus as an electronic
corpus of students’ written texts, namely summaries of their Bachelor thesis, for teaching
creative writing. It is also proved that compiling of small specialized methodologically oriented
language corpora of different branches of science and specializations can significantly increase
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efficiency of language acquisition in high technical school. The paper substantiates the
importance of systematic use of Parallel Corpora in language teaching, learning and translation,
and Learner Corpora in Language Acquisition research.

Key words: corpus linguistics, language teaching, concordance, method of corpus
analysis, types of corpora, lexicography, glossary of terms, empirical studies.
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